


黑蒜燒賣
SIU MAI WITH BLACK GARLIC

¢¹Á¨Õº¡ÃÐà·ÕÂÁ´íÒ
200

水晶鮮蝦餃
STEAMED SHRIMP DUMPLINGS

ÎÐà¡ŽÒ
200

蜜汁叉燒酥
BARBEQUE PORK PUFFS

¾ÒÂËÁÙá´§
188

蠔皇叉燒包
BARBEQUE PORK BUNS

«ÒÅÒà»ÒËÁÙá´§
188

脆絲鮮蝦腸粉
CRISPY SHRIMP 

WRAPPED IN RICE NOODLE ROLLS

¡ŽÇÂàµÕëÂÇËÅÍ´Ë‹Í¡ØŒ§¡ÃÍº
300

蠔皇鮮竹卷
STEAMED BEAN CURD ROLLS

MUSHROOM OYSTER SAUCE

¿Í§àµŒÒËÙŒ¹Öè§¹íéÒá´§
160

黑椒和牛煎包
PAN-FRIED WAGYU BEEF BUNS 

WITH BLACK PEPPER

«ÒÅÒà»ÒäÊŒà¹×éÍÇÒ¡ÔÇ
200

香煎蘿蔔糕
PAN-FRIED AIR-DRIED SAUSAGE

TURNIP CAKE

¢¹Á¼Ñ¡¡Ò´à¨ÕëÂ¹
150

雪魚蜂巢芋角
DEEP-FRIED SNOW FISH

& MUSHROOM, TARO PUFFS

¾ÒÂà¼×Í¡·Í´
230

黃金流沙包
STEAMED SALTY EGG CUSTARD BUNS

«ÒÅÒà»ÒÅÒÇÒä¢‹à¤çÁ
160

皇帝蟹肉春卷
KING CRAB MEAT SPRING ROLLS

¢ÅØ‹Â»Ù
280

金珠咸水角
HAM SUI GOK  

ËíèÒ«Ø‹Ââ¡ÇŽ
138

春風得意腸粉
RICE NOODLES ROLLS  WITH

LUO HAN ZHAI AND BLAZE MUSHROOM 

¡ŽÇÂàµÕëÂÇËÅÍ´¼Ñ¡ÃÇÁ
220

廣東鬆糕
CANTONESE SPONGE CAKE

ÁÒäÅâ¡�Ç
138

松露野菌包
WILD MUSHROOM BUNS

«ÒÅÒà»ÒäÊŒàËç´
150

薑汁小籠包
STEAMED GINGER

OMNIMEAT DUMPLING

àÊÕèÂÇËÅ§à»Ò
200

香麻粟米餅
PAN-FRIED SESAME

& SWEET CORN CAKE

à¤Œ¡¢ŒÒÇâ¾´§Òà¨ÕëÂ¹
220

黑松露菇菌蟲草花腸粉
RICE NOODLES ROLLS  

WITH BLACK TRUFFLE AND CORDYCEPS

MUSHROOM, ASPARAGUS

¡ŽÇÂàµÕëÂÇËÅÍ´«ÍÊ·ÃÑ¿à¿�Å
250

欖菜粉果
STEAMED CHINESE BLACK OLIVES

CARROT AND BABY SWEET CORN DUMPLING

½˜›¹â¡ŽÇ
158

雲耳仿翅餃
FUNGUS & GLASS NOODLE

DUMPLINGS

à¡ÕêÂÇàËç´ËÙË¹Ù¡ÑºÇØŒ¹àÊŒ¹
180

香煎BEYOND MEAT素菓子
PAN-FRIED PLANT-BASED DUMPLINGS

¡ØŒÂª‹ÒÂà¹×éÍÊÑ§à¤ÃÒÐË�à¨ÕêÂ¹
260

芋絲雲耳春卷
TARO AND FUNGUS

SPRING ROLLS

à»ÒÐà»‚�ÂÐà¼×Í¡
200

脆皮豆腐，七味鹽
SEVEN SPICES CRISPY TOFU 

àµŒÒËÙŒ·Í´«ÍÊ¾ÃÔ¡à¡Å×Í
220

菠菜粟米餃
STEAMED SPINACH

& SWEET CORN DUMPLING

à¡ÕêÂÇ¢ŒÒÇâ¾´¹Öè§¼Ñ¡â¢Á
180

雪山糯米糍
GLUTINOUS RICE RED BEAN BUNS

¢ŒÒÇàË¹ÕÂÇËÔÁÐäÊŒ¶ÑèÇá´§
160

素肉石榴球
DEEP-FRIED OMNIMEAT

& BUN CRUMBS

ÅÙ¡ªÔé¹ËÁÙÊÑ§à¤ÃÒÐË�·Í´
220

南瓜煎餅
PAN-FRIED PUMPKIN CAKE

á¾¹à¤Œ¡¿˜¡·Í§
160

點 心  •  D I M S U M

AVAILABLE FOR LUNCH ONLY

PRICES ARE IN THAI BAHT AND SUBJECT TO 10% SERVICE CHARGE AND APPLICABLE GOVERNMENT TAX.

SIGNATURE DISH               CONTAINS NUTS                CONTAINS PORK                VEGETARIAN                PLANT-BASED



茶香燻脆米燒雞      ä¡‹ÍºãºªÒ¡Ñº¢ŒÒÇ¡ÃÍº                             880
TEA-SMOKED CHICKEN WITH CRISPY RICE                                           
GINGER SAUCE

脆皮燒腩仔伴橙柳沙律、香橙芥末油醋汁 ËÁÙ¡ÃÍº              580
CRISPY PORK BELLY ORANGE SALAD    
ORANGE MUSTARD VINAIGRETTE  

明爐烤叉燒       ËÁÙ´íÒäÍºÕàÃÕÂÂ‹Ò§             980
CHAR SIU - IBERICO PORK     

素叉燒伴橄欖菜      ËÁÙá´§à¹×éÍÊÑ§à¤ÃÒÐË�            380
CHAR SIU, BLACK OLIVE       

頭 盤  •  A P P E T I S E R S

風 味 燒 烤  •  B A R B E Q U E

PRICES ARE IN THAI BAHT AND SUBJECT TO 10% SERVICE CHARGE AND APPLICABLE GOVERNMENT TAX.

SIGNATURE DISH               CONTAINS NUTS                CONTAINS PORK                VEGETARIAN                PLANT-BASED

椒鹽酥炸鱈魚柳      »ÅÒËÔÁÐ·Í´¼Ñ´¾ÃÔ¡à¡Å×Í            599
DEEP-FRIED SNOW FISH FILLET              
DRIED SHRIMP, CHILI SALT 

百花鬼馬釀油條      »Ò·‹Í§â¡ŽË‹Í¡ØŒ§ÊäµÅ�¨Õ¹            420
DEEP-FRIED BREAD STICK      
SHRIMP MOUSSE

四小蝶       ¼Ñ¡´Í§ÊÕèÊËÒÂ             380 
醃青瓜、醃雲耳、話梅車厘茄、醬醃蘿蔔
ASSORTED MARINATED PLATTER      
CUCUMBER, BLACK FUNGUS, CHERRY TOMATO, TURNIP

香芋沙葛腐皮卷、黑松露汁    à»ÒÐà»‚�ÂÐà¼×Í¡«ÍÊ·ÃÑ¿à¿�Å            380
BEAN CURD ROLLS WITH TARO & JICAMA    
BLACK TRUFFLE SAUCE, TOFU COULIS

炸鮮淮山土豆伴五香蒜椒鹽    äËÇ«Ò¹·Í´«ÍÊ¾ÃÔ¡à¡Å×Í            450
CRISPY CHINESE YAM AND POTATO             
FIVE SPICES, DRIED CHILI AND FRIED GARLIC



黑毛豬咕嚕肉      ËÁÙ´ÓäÍºÕàÃÕÂ«ÍÊà»ÃÕéÂÇËÇÒ¹    980
STIR-FRIED SWEET AND SOUR IBERICO PORK, PINEAPPLE   

蒜香黑椒炒和牛      à¹×éÍÇÒ¡ÔÇ«ÍÊ¾ÃÔ¡ä·Â´Ó    988
STIR-FRIED AUSTRALIAN WAGYU BEEF     
CAPSICUM, ONION, BLACK PEPPER SAUCE

中式炒牛柳       à¹×éÍÊÑ¹ã¹«ÍÊºÒÃ�ºÕ¤ÔÇ                650
STIR-FRIED AUSTRALIAN BEEF TENDERLOIN  
ONION, BARBEQUE SAUCE

金汁紫菜蘆筍竹笙卷     Ë¹‹ÍäÁŒ½ÃÑè§Ë‹ÍàÂ×èÍä¼‹«ÍÊ¿˜¡·Í§           580 
STEAMED GREEN ASPARAGUS WITH BAMBOO PITH  
CHINESE CABBAGE & SEAWEED, PUMPKIN SAUCE

白靈菇扒蒜蓉菠菜     àËç´ä»†ËÅÔ§¡Ñº¼Ñ¡â¢ÁáÅÐÊÒËÃ‹ÒÂ   450
BRAISED BAILING MUSHROOM      
GARLIC SPINACH, BLACK MOSS

宫廷酸辣羹       «Ø»àÊ©Ç¹ä¡‹áÅÐ»Ù     480 
HOT AND SOUR SOUP, CHICKEN, CRAB, TOFU    
BLACK FUNGUS, BAMBOO, CARROT   

紅燒花膠瑤柱羹      «Ø»¡ÃÐà¾ÒÐ»ÅÒ¹éíÒá´§¡Ñº¡Ñ§»‰ÇÂ   980
BRAISED FISH MAW SOUP, CONPOY AND     
DRUMSTICK MUSHROOM 

人參燉烏雞湯      «Ø»ä¡‹´ÓµØŽ¹ÂÒ¨Õ¹              550
DOUBLE-BOILED BLACK CHICKEN WITH GINSENG SOUP  

素宫廷酸辣羹      «Ø»àÊ©Ç¹àµŒÒËÙŒ     480
HOT AND SOUR SOUP       
TOFU, BLACK FUNGUS, BAMBOO, CARROT

粟米栗子燉黃耳湯     «Ø»àËç´ËÙË¹ÙàËÅ×Í§áÅÐà¡ÒÅÑ´            480
DOUBLE-BOILED YELLOW EAR FUNGUS SOUP   
SWEET CORN, CARROT, CHESTNUT

PRICES ARE IN THAI BAHT AND SUBJECT TO 10% SERVICE CHARGE AND APPLICABLE GOVERNMENT TAX.

SIGNATURE DISH               CONTAINS NUTS                CONTAINS PORK                VEGETARIAN                PLANT-BASED

湯 類  •  S O U P S  

主 菜  •  M A I N  



帶子黑松露、蟹肉杏仁奶鴛鴦炒飯   ¢ŒÒÇ¼Ñ´ËÂÔ¹ËÂÒ§      890
YIN YANG FRIED RICE, SCALLOP BLACK TRUFFLE SAUCE  

CRAB MEAT, ALMOND MILK SAUCE 

黑毛豬叉燒撈生麵      ºÐËÁÕè¼Ñ´ËÁÙ´ÓäÍºÕàÃÕÂÂ‹Ò§             730
NOODLES WITH IBERICO CHAR SIU     
BEAN SPROUTS, SPRING ONIONS

紅菜頭橄欖菜炒飯     ¢ŒÒÇ¼Ñ´ºÕ·ÃÙ·      480
BEETROOT FRIED RICE, LONG BEAN, CHINESE OLIVE   

SWEET CORN, SPRING ONION, WILD RICE PUFF

素肉炸醬麵       ¡ŽÇÂàµÕëÂÇà¹×éÍÊÑ§à¤ÃÒÐË�«ÍÊàµŒÒ«Õè            460
NOODLES & BEYOND MEAT            
ZHA JIANG MIAN STYLE

飯 麵  •  Z E S T  O F  L I F E  

PRICES ARE IN THAI BAHT AND SUBJECT TO 10% SERVICE CHARGE AND APPLICABLE GOVERNMENT TAX.

SIGNATURE DISH               CONTAINS NUTS                CONTAINS PORK                VEGETARIAN                PLANT-BASED



楊枝甘露、芒果雪葩、啫喱    ÊÒ¤ÙáÅÐÊŒÁâÍàÂç¹ã¹¤ÃÕÁÁÐÁ‹Ç§   320
CHILLED SAGO AND POMELO, MANGO SORBET, JELLY  

雪燕蘆薈燉椰皇      ÃÑ§¹¡µØŽ¹ã¹ÅÙ¡ÁÐ¾ÃŒÒÇÍ‹Í¹    320
YOUNG COCONUT SNOW SWALLOW, ALOE   

豆沙鍋餅       ÇÍá»‰§äÊŒ¶ÑèÇá´§·Í´    280
SEARED RED BEAN PASTE PANCAKE    

紅糖冰粉       ÇØŒ¹ËÔÁÐ      280
ICE JELLY HAW FLAKE, WATERMELON     

PEANUTS, RAISINS, BROWN SUGAR

甜 點  •  S W E E T S  

PRICES ARE IN THAI BAHT AND SUBJECT TO 10% SERVICE CHARGE AND APPLICABLE GOVERNMENT TAX.

SIGNATURE DISH               CONTAINS NUTS                CONTAINS PORK                VEGETARIAN                PLANT-BASED


